
BILLET LOADING BLOCKS - BILLET LOADING BLOCK 0.655" CLEAR
ANODIZED

BILLET LOADING BLOCKS   Area 419 Billet Anodized Loading block. The same
awesome loading block you’ve come to love from them, just anodized to hold
up to all your abuse better. 50 places of 308, Magnum, or Lapua bolt faced
rounds. Features rubber pads on the bottom to keep from sliding around.  
Block is machined in house from 6061-T6 Aluminum. Dimensions are 9.5″ x 4″
x 5/8″. Holes are 0.500″ deep and are a tight fit around the case to prevent
tipping over. Hole bottoms have a small “divot” in the very center to catch
powder kernels and prevent any possible accidents with primers.   HOLE
DIAMETERS 223 – (0.390″) ARC/Grendel – (0.452″) 308 – (0.485″) 284 –
(0.515″) Magnum – (0.560″) Lapua – (0.600″) Cheytac – (0.655″)

Attributes

Name: BILLET LOADING BLOCK 0.655" CLEAR ANODIZED
Manufacturer: AREA 419
Product no.: 100044854
Mfr. No.: 419-LOADBLOCK-CHEY
Cartridge: 9.5x77mm,10.36x77mm
Material: Aluminum
Rounds Held: 50
Delivery weight: 0.544kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 254mm
UPC: 853675008945

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für BILLET LOADING BLOCKS
AREA 419 0.655" CASE HEAD LOADING BLOCK
Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die BILLET LOADING BLOCKS AREA 419 0.655" CASE HEAD
LOADING BLOCK. Diese Anleitung hilft dir, das Produkt sicher zu verwenden und potenzielle Risiken zu
vermeiden. Bitte lies die folgenden Informationen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt
ordnungsgemäß und sicher nutzt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt in einem gut beleuchteten und sauberen Bereich verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen. Verwende es
nicht, wenn es beschädigt ist.
Achte darauf, dass du die Sicherheitsrichtlinien für die Handladung von Munition befolgst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Billet Loading Blocks ausschließlich für die vorgesehene Verwendung, d.h. zum Halten von
geladenen Patronen während des Handladens.
Achte darauf, dass die Blöcke nur mit Patronen in den angegebenen Kalibern (.223 Rem. bis .338 Lapua
Mag.) verwendet werden.
Stelle sicher, dass die Löcher der Blöcke nicht überfüllt werden, um ein Überlaufen von Pulverkörnern zu
vermeiden.
Verwende beim Handladen geeignete persönliche Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und
Handschuhe.
Halte den Arbeitsplatz frei von brennbaren Materialien und sorge für eine gute Belüftung.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass du alle benötigten Materialien und Werkzeuge bereit hast.
Überprüfe die Billet Loading Blocks auf Beschädigungen.

Platzierung:2.

Platziere die Billet Loading Blocks auf einer stabilen, ebenen Oberfläche.
Achte darauf, dass die Blöcke sicher stehen und nicht wackeln.

Laden der Patronen:3.

Lade die Patronen vorsichtig in die vorgesehenen Löcher der Blöcke.
Achte darauf, dass die Patronen richtig ausgerichtet sind und nicht über die Kante des Blocks
hinausragen.

Nach dem Laden:4.

Überprüfe die geladenen Patronen auf korrekten Sitz und sichere Handhabung.
Entferne die Blöcke vorsichtig vom Arbeitsplatz und lagere sie an einem sicheren Ort.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Billet Loading Blocks gemäß den örtlichen Vorschriften für
Aluminiumabfälle.
Achte darauf, dass du keine gefährlichen Materialien in den Müll wirfst. Informiere dich über die korrekte
Entsorgung von Handladematerialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler. Es ist
wichtig, dass du bei Sicherheitsanfragen eine vertrauenswürdige Quelle konsultierst.

Schlussbemerkung
Die Sicherheit der Benutzer hat oberste Priorität. Bitte halte dich an die oben genannten Richtlinien, um
sicherzustellen, dass du die BILLET LOADING BLOCKS AREA 419 0.655" CASE HEAD LOADING BLOCK sicher und
effektiv verwendest. Bei weiteren Fragen oder Bedenken zögere nicht, Unterstützung zu suchen.



BILLET LOADING BLOCKS Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the BILLET LOADING BLOCKS. This loading block is designed for safe and efficient
storage of ammunition, specifically for .308, Magnum, or Lapua bolt faced rounds. To ensure your safety and the
longevity of the product, please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the loading block is used only for its intended purpose.
Keep the loading block out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the loading block for any signs of wear or damage.
Avoid using the loading block in wet or damp conditions to prevent slip hazards.
Always handle ammunition with care and follow the manufacturer’s instructions for safe handling.

Specific Safety Precautions for Use
Risk of Tipping: The holes in the loading block are designed for a tight fit around the case. Ensure that
rounds are seated properly to avoid tipping.
Powder Kernel Accumulation: The small divot at the bottom of each hole is designed to catch powder
kernels. Regularly check for accumulation to prevent accidental ignition.
Rubber Pads: The rubber pads on the bottom of the loading block are intended to prevent sliding.
Ensure they are intact and clean before use.
Material Safety: The loading block is made from 6061T6 Aluminum. Avoid exposing it to extreme heat
or corrosive substances.

Instructions for Installation and Usage

Placement:1.

Place the loading block on a stable and flat surface.
Ensure that the rubber pads are clean and free from debris to prevent sliding.

Loading Ammunition:2.

Insert rounds into the holes, ensuring they fit snugly.
For optimal safety, do not overload the block beyond its 50round capacity.

Removing Ammunition:3.

When removing rounds, do so gently to avoid causing any damage to the loading block or the
ammunition.

Cleaning and Maintenance:4.

Use a soft cloth to clean the loading block.
Avoid using harsh chemicals that may damage the anodized finish.

Disposal Instructions
Dispose of the loading block in accordance with local regulations regarding aluminum recycling.
Ensure that any remaining ammunition is handled and disposed of safely according to local laws.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please reach out to the appropriate EUbased contact
as per local regulations.

By following these safety guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your BILLET LOADING
BLOCKS. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Billet
Loading Blocks Area 419
Introducción
Gracias por elegir los Billet Loading Blocks de Area 419. Este producto está diseñado para ayudarte a organizar
tus cartuchos recargados de manera segura y eficiente. Esta guía proporciona información esencial sobre la
seguridad y el uso adecuado de este producto, asegurando que tu experiencia sea lo más segura posible.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén los Billet Loading Blocks fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté
familiarizada con su uso.
Inspecciona el producto antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
No utilices los bloques para ningún propósito que no esté indicado en esta guía.
Si notas cualquier comportamiento inusual o daño en el producto, deja de usarlo inmediatamente y
contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgo de pólvora suelta: Los compartimentos del bloque están diseñados para atrapar granos de
pólvora sueltos. Asegúrate de no sobrecargar los agujeros con cartuchos.
Evita impactos en el fulminante: Maneja los cartuchos con cuidado para prevenir impactos que
puedan dañar el fulminante.
Uso en superficies estables: Coloca los Billet Loading Blocks sobre una superficie plana y estable para
evitar caídas.
No expongas a temperaturas extremas: Mantén el producto alejado de fuentes de calor y de
temperaturas extremas que puedan afectar su integridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Ten a mano todos los materiales necesarios para la recarga.

Colocación de los cartuchos:2.

Inserta los cartuchos en los agujeros del bloque, asegurándote de que queden bien ajustados.
Verifica que cada cartucho esté colocado correctamente en su compartimento.

Manejo del producto:3.

Levanta el bloque con ambas manos para mayor estabilidad.
No sacudas el bloque bruscamente para evitar la caída de los cartuchos.

Almacenamiento:4.

Almacena los Billet Loading Blocks en un lugar fresco y seco cuando no estén en uso.
Evita apilar otros objetos sobre el bloque para prevenir daños.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites los Billet Loading Blocks, considera reciclar el aluminio si es posible.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y sigue las pautas
adecuadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas relacionadas con la seguridad del producto o para reportar productos inseguros, asegúrate de
contactar a un punto de contacto en la UE. Consulta la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones
sobre retiros de productos y alertas de seguridad.

Recuerda que tu seguridad y la de otros es lo más importante. Mantente informado y sigue las directrices de
seguridad al utilizar los Billet Loading Blocks de Area 419.



Guide de Sécurité pour les Billet Loading Blocks
d'Area 419
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les Billet Loading Blocks d'Area 419. Ce produit est conçu pour
organiser tes cartouches rechargées de manière efficace et sécurisée. Il est important de suivre ces instructions
pour garantir une utilisation sûre et conforme aux réglementations de sécurité en vigueur.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour l'objectif prévu : organiser des cartouches
rechargées.
Vérifie régulièrement l'état des Billet Loading Blocks pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Respecte toutes les réglementations locales concernant le stockage et la manipulation des munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surcharge pas les blocs ; assuretoi de respecter la capacité maximale de 50 cartouches.
Évite de placer des cartouches endommagées ou non conformes dans les blocs.
Utilise les trous de manière appropriée pour éviter tout risque de chute ou de renversement.
Lors du rechargement, porte toujours des lunettes de protection pour éviter tout accident lié aux
éclaboussures de poudre.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Place les Billet Loading Blocks sur une surface plane et stable.
Assuretoi que le bloc est à l'abri de l'humidité et de la chaleur excessive.

Utilisation :2.

Charge les cartouches dans les trous prévus, en veillant à ce qu'elles soient bien en place.
Utilise les poches conçues au centre de chaque trou pour attraper les grains de poudre égarés.
Après utilisation, retire les cartouches et nettoie le bloc si nécessaire.

Instructions d'Élimination
Lorsque le produit arrive en fin de vie, éliminele conformément aux réglementations locales concernant
les déchets d'aluminium.
Ne jette pas le produit dans des décharges non autorisées. Renseignetoi sur les points de collecte pour
les matériaux recyclables.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
sur la plateforme de sécurité de l'UE ou les autorités compétentes de ton pays.

Merci d'avoir choisi les Billet Loading Blocks d'Area 419. En suivant ces instructions de sécurité, tu contribues à
garantir une expérience de rechargement sécurisée et efficace.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Billet
Loading Blocks di Area 419
Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per i Billet Loading Blocks di Area 419. Questa guida è
progettata per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale
sulla Sicurezza dei Prodotti dell'Unione Europea (GPSR). Ti invitiamo a leggere attentamente queste istruzioni
prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, ovvero per l'organizzazione di proiettili ricaricati.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se presenta difetti
visibili.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali richiami di prodotto attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il Billet Loading Block su una superficie piana e stabile per evitare ribaltamenti accidentali.
Non sovraccaricare il blocco oltre la capacità massima di 50 cartucce.
Evita di utilizzare il blocco in condizioni di umidità o esposizione diretta a fonti di calore.
Maneggia i proiettili e le polveri con cautela, seguendo sempre le norme di sicurezza generali per la
ricarica delle munizioni.
Assicurati che le tasche del blocco siano pulite e prive di polvere o detriti prima di utilizzarle.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Posiziona il Billet Loading Block su una superficie di lavoro pulita e asciutta.
Inserisci i proiettili ricaricati nei fori del blocco, assicurandoti che siano allineati correttamente.
Utilizza le tasche progettate al centro di ciascun foro per raccogliere i grani di polvere dispersi.
Dopo aver caricato il blocco, verifica che tutti i proiettili siano ben posizionati e che non ci siano detriti.
Una volta completato l'uso, rimuovi i proiettili e pulisci il blocco con un panno asciutto.

Istruzioni per il Discarico
Quando non è più necessario, smaltisci il Billet Loading Block in conformità con le normative locali
riguardanti i materiali in alluminio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida di riciclaggio locali per l'alluminio.
Se il prodotto è danneggiato o non utilizzabile, considera di contattare un centro di riciclaggio per un
corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il produttore o il distributore
autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto quando richiedi
assistenza.

Grazie per aver scelto i Billet Loading Blocks di Area 419. Utilizzando il prodotto in modo sicuro e responsabile,
contribuirai a garantire la tua sicurezza e quella degli altri.



Bruksanvisning for BILLET LOADING BLOCKS
AREA 419 BILLET LOADING BLOCK 0.655" CLEAR
ANODIZED
Introduksjon
Takk for at du valgte BILLET LOADING BLOCKS AREA 419 BILLET LOADING BLOCK. Dette produktet er designet
for å gi deg en sikker og effektiv måte å laste patroner på. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye før bruk
for å sikre trygg håndtering og maksimal ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens anbefalinger.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er noen synlige skader, ikke bruk det.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid vernebriller og hansker når du håndterer ammunisjon.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående håndtering av ammunisjon.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet i nærheten av åpen ild eller varme kilder.
Bruk kun kompatible patroner som spesifisert i produktbeskrivelsen.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig for å unngå ulykker.
Ikke overbelast lasteblokken med flere patroner enn spesifisert.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Plasser BILLET LOADING BLOCK på en flat, stabil overflate.
Kontroller at gummiputene på bunnen av blokken er intakte for å forhindre at den glir.

Lasting av patroner:2.

Velg den riktige plasseringen for patronene basert på kaliber.
Sett patronene forsiktig inn i hullene, og sørg for at de sitter godt.
Kontroller at patronene er plassert riktig for å unngå velting.

Bruk av produktet:3.

Last kun én type patron av gangen for å unngå forvirring.
Unngå å bruke overdreven kraft når du setter inn eller tar ut patroner.

Rengjøring:4.

Rengjør produktet regelmessig for å fjerne støv og smuss.
Bruk en myk klut og mildt rengjøringsmiddel. Unngå sterke kjemikalier.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kasseres på en ansvarlig måte.
Følg lokale retningslinjer for resirkulering av metaller og plast.



Ikke kast produktet sammen med husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål angående sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt. Vær oppmerksom på at det er viktig å ha all relevant informasjon tilgjengelig, inkludert
produktnavn og kjøpsdato.

Viktig informasjon
Dette produktet er ikke ment for bruk av personer under 18 år.
Les alltid bruksanvisningen nøye før bruk.
Rapportere eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av BILLET LOADING BLOCKS AREA 419
BILLET LOADING BLOCK. Takk for at du tar sikkerhet på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bloków
Ładunkowych BILLET AREA 419
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bloków ładunkowych Billet firmy Area 419. Naszym priorytetem jest zapewnienie
bezpieczeństwa użytkowników oraz ich otoczenia. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
bezpieczeństwa, które pomogą w bezpiecznym i efektywnym użytkowaniu produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj bloków ładunkowych zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj blok ładunkowy pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem.
Unikaj kontaktu z wilgocią i substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić materiał.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że wszystkie naboje są odpowiednie do używanych bloków ładunkowych.
Nie przeładowuj bloków, aby uniknąć uszkodzenia lub nieprawidłowego działania.
Podczas ładowania, trzymaj ręce z dala od otworów, aby uniknąć kontuzji.
Zachowaj czystość na stanowisku pracy, aby uniknąć przypadkowego kontaktu z prochem lub innymi
materiałami.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Przygotowanie stanowiska: Upewnij się, że stanowisko pracy jest czyste i dobrze oświetlone.1.
Umieszczenie bloków: Umieść bloki ładunkowe na stabilnej powierzchni, aby zminimalizować ryzyko2.
przewrócenia.
Ładowanie nabojów:3.

Włóż naboje do odpowiednich otworów w blokach ładunkowych.
Upewnij się, że naboje są umieszczone w pozycji pionowej w odpowiednich kieszeniach.
Sprawdź, czy wszystkie naboje są prawidłowo umieszczone przed przystąpieniem do dalszej pracy.

Czyszczenie po użyciu: Po zakończeniu ładowania, oczyść bloki z wszelkich pozostałości prochu lub4.
innych materiałów.

Instrukcje Utylizacji
Bloki ładunkowe wykonane z aluminium można poddać recyklingowi. Skontaktuj się z lokalnymi służbami
zajmującymi się recyklingiem, aby uzyskać informacje na temat odpowiednich metod utylizacji.
Nie wyrzucaj bloków ładunkowych do zwykłego kosza na śmieci, aby uniknąć zanieczyszczenia
środowiska.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania bloków ładunkowych, prosimy o kontakt z
lokalnym punktem wsparcia producenta. Upewnij się, że masz przy sobie numer modelu oraz inne istotne
informacje dotyczące produktu.



Podsumowanie
Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas najważniejsze. Prosimy o staranne przestrzeganie powyższych
wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z bloków ładunkowych Billet firmy
Area 419. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych przeładowań!



BILLET LOADING BLOCKS AREA 419 0.655" CASE
HEAD LOADING BLOCK Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Area 419 Billet Loading Blocks latauslohkot. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Pidä tuote poissa kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältät onnettomuudet.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että kaikki patruunat ovat oikein ladattuja ennen niiden sijoittamista lohkoihin.
Älä ylikuormita latauslohkoja. Ne on suunniteltu pitämään 50 patruunaa.
Vältä voimakasta iskuja tai pudottamista, sillä tämä voi vaurioittaa lohkoja tai patruunoita.
Huomioi, että lohkojen syvyys on 0,5 tuumaa, joten varmista, että patruunat sopivat oikein.
Pidä lohkot ja patruunat eristyksissä muista materiaaleista, kuten kemikaaleista tai syttyvistä aineista.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että työpöytäsi on puhdas ja kuiva.
Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat välineet käsillä.

Latauslohkojen käyttö2.

Aseta latauslohko tasaiselle pinnalle.
Aseta patruunasi varovasti lohkojen taskuihin.
Varmista, että jokainen patruuna istuu tiukasti paikallaan.

Työskentely3.

Käytä suojakäsineitä ja suojalaseja, jos työskentelet ladattujen patruunoiden kanssa.
Vältä häiriötekijöitä, kun työskentelet latauslohkojen kanssa.
Pidä lohkot ja patruunat eristyksissä muista materiaaleista.

Puhdistus4.

Puhdista latauslohkoja säännöllisesti poistaaksesi mahdolliset jauhehiukkaset.
Käytä pehmeää harjaa tai liinaa puhdistamiseen. Älä käytä syövyttäviä kemikaaleja.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.



Kierrätä alumiinimateriaalit, jos mahdollista.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta
saatavilla olevat resurssit.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.



Säkerhetsinstruktioner för BILLET LOADING
BLOCKS AREA 419 0.655" CASE HEAD LOADING
BLOCK
Introduktion
Tack för att du valt BILLET LOADING BLOCKS AREA 419. Dessa laddningsblock är utformade för att underlätta
och organisera din omladdningsprocess. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande ammunition och omladdning.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att blocken är rena och fria från skräp innan du använder dem.
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med ammunition och omladdning.
Undvik att överfylla blocken med patroner; säkerställ att varje patron sitter ordentligt i sitt hål.
Använd en ren och torr arbetsyta för att minimera risken för kontaminering av ammunition.
Hantera alltid ammunition med försiktighet och respekt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av arbetsytan:1.

Rengör din arbetsyta noggrant.
Se till att alla nödvändiga verktyg och material är tillgängliga innan du börjar.

Användning av laddningsblocken:2.

Placera BILLET LOADING BLOCKS på en stabil och plan yta.
Fyll varje hål med en patron, se till att de sitter ordentligt.
Använd blockens design för att hålla dina omladdade patroner organiserade.

Rengöring av blocken:3.

Efter användning, rengör blocken med en mjuk trasa för att ta bort eventuell smuts eller rester.
Förvara blocken på en torr plats, borta från direkt solljus.

Avfallshanteringsinstruktioner
Om produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn produkten om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.



Kontaktinformation för ytterligare support
För mer information om produkten eller om du har frågor eller behöver support, vänligen kontakta den
återförsäljare där produkten köptes eller den tillverkare som anges på förpackningen.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av BILLET
LOADING BLOCKS AREA 419 0.655" CASE HEAD LOADING BLOCK. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod na bezpečnostní pokyny pro výrobek
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili bloky pro nabíjení Billet od společnosti AREA 419. Tento produkt je navržen tak,
aby usnadnil proces ručního nabíjení a udržel vaše přepracované náboje organizované. Tento dokument
obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a informace o správném používání produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte
všechny pokyny a doporučení, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek před každým použitím na známky poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte výrobek používat a obraťte se na výrobce.
Při manipulaci s náboji dodržujte všechny bezpečnostní pokyny pro střelbu a manipulaci s municí.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte bloky pro nabíjení pouze na stabilním a čistém pracovním stole.
Zajistěte, aby byly všechny komponenty suché a čisté, aby se předešlo kontaminaci.
Při vkládání nábojů do bloků dodržujte správnou orientaci, aby se předešlo poškození zápalek.
Nepoužívejte bloky pro nabíjení, pokud jsou znečištěné nebo poškozené.
Pokud se při používání produktu vyskytne jakýkoli problém, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte
pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a komponenty.1.
Umístěte bloky pro nabíjení na stabilní pracovní plochu.2.
Vložte náboje do bloků podle jejich velikosti a orientace.3.
Zkontrolujte, zda jsou náboje správně umístěny a že bloky nejsou poškozené.4.
Po dokončení nabíjení pečlivě vyjměte náboje z bloků a uložte je na bezpečné místo.5.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy pro odpad.
Pokud je výrobek poškozený nebo již není použitelný, zlikvidujte ho způsobem, který nepoškodí životní
prostředí.
Zvažte možnost recyklace hliníkových komponentů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce. Všechny produkty musí
mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy a rychlé aktualizace o nebezpečných výrobcích.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto pokynům. Bezpečné používání výrobku je naším hlavním cílem.
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